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Tahákik ot Híssa Loibolla Rezamondi 
 

Oñnore uggwá tahákiki mutaleyat híssa loibolla arós gorér  Oñne razi oibar age, oñnorla tahákiki mutaleyar 
húlasa uggwá hámaha entezam goribou Oñne mutaleyat maze córik oiba yáto noibar haron ólore buzifaribolla 
modot bonéde ahám maalumat ókkol húlasa yían ot hámaha ase   
  
 Oñne razi oibar age, tahákikgrouya é hámaha oñnore hoiboude:  

(i) tahákik or moksot, niyoum, ar lagiboude thaim;  
(ii) tojurbagoijjá zehonó niyoum ókkol;  
(iii) tahákik ot oitfarede maakouli zehonó hótora, toklif, ar faáida ókkol;  
(iv) zehonó mumkini lofoban ola dusára niyoum yáto elaj ókkol;  
(v) razdari kibáfe sóñlibou; ar 
(vi) súwal-sal, cékayot, ar zohóm ólor babote har loi zugazug gorá foribou. 

 
Zeçé lagibou, tahákikgrouya é oñnore hámaha zanaidibou de:  

(i) zodi zohóm oile faazaiboude zehonó hótifuron yáto dhakthori elaj;  
(ii) oit faréde undeká hótora ókkol;  
(iii) tahákikgrouya é oñnor córik uware badá dile mosóla ókkol;  
(iv) oñnore ezafá gorá zehonó hóros ókkol 
(v) zodi oñne córik uwattu rukizaibolla faáisela goríle ki óibou;  
(vi) oñnor córik uwar tomonnar uore asór goréde noiya ciz-biz or babote oñnore zanaidiya gile;   
(vii) mutaleyat maze hoduun manuic córik oibou; ar 
(viii) tahákik ólla oñnor elaji maalumat ólor estemal ólla oñnottu okibáfe ejazot diya foribou; 

 
Tahákik ibat oñnor córik oibolla zobordosti nai, ar oñne córik uwattu inkar yáto rukizaibolla faáisela goríle 
oñnore cáza yáto faáida ólottu maharum nogoribou.  Dokúmen yían ot sáingorar maní oilde tahákiki mutaleya 
oddo oure boiyan gorá maalumat gin oñnore zubane boiyan goijje, ar córik oibolla oñnor nizor issá loi razi oiyo. 
Zodi oñne córik oibolla razi óile, oñnore dokúmen or sáingoijja kopi ar Ingirazi zuban ot tahákik or leikka húlaza 
uggwá hámaha dibou.  
 
Súwal asé? 
Zodi oñnottu tahákik ibar babote súwal, cékayot, zohóm, yáto ocúida ókkol tákile leikka mutaleyar húlasat diya 
aséde fún nombor ot tahákikgrouyar loi zugazug gorí fariba. Zodi oñnottu tahákik ot córikouya hísabe hók ólor 
babote súwal tákile, yáto zodi oñnottu tahákikgrouya loi alusona goitto issá nogorede indhílla súwal, cékayot 
yáto ocúida tákile, meerbanigori Institutional Review Board Office loi leikka tahákik or húsalat diya aséde fún 
nombor yáto email thíkanat zugazug goijjó.   

 
 
_____________________________    
Córikouyar Nam 

 
 
_____________________________    
Córikouyar Sáin 

 
 
____________________________    
Tarík 
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Tahákiki mutaleyar ibar rezamondir karwaiyi soledde cómot aáñi hóta báñgidouya hísabe házer accilamde 
yían sóiyi.  Córikouyar zuban oddo Ingirazi zuban ot hotá báñgidibolla lagéde mahéri aáñttu ase ar aáñi kaabel 
de yían fakkagorir.  Fórom yían ot sáingoriyóre, tahákikgrouya é córikouyar rezamondi faibolla óiyede 
hotábattarat aáñi sólahiyot mutabek furafuri ar kaámel bafe hotá báñgidiyi de yían fakka gorír. 
 
 
_____________________________    
Hotá Báñgidouyar Nam 

 
 
_____________________________    
Hotá Báñgidouyar Sáin 

 
 
____________________________    
Tarík 

 


